SPARE PARTS EXPLODED VIEW

GAS-STANDING CONDENSING BOILER
Model

NCW LATITUDE

R8219691-01 - 23/09/2026

1 4126297 NCW 400 B_VWH NTI LATITUDE 10-2026
2 4126298 NCW 500 B_VWH NTI LATITUDE 10-2026
3 4126299 NCW 650 B_VWH NTI LATITUDE 10-2026
4 4126300 NCW 800 B_VWH NTI LATITUDE 10-2026
5 4126301 NCW 1000 B_VWH NTI LATITUDE 10-2026
Col Reference Model type Begin End
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0100 | EXCHANGER
0101 [ELECTRODE (IGNITION) 7550P-381 ® © @ @ o
0102 [ELECTRODE (IONIZATION) 7550P-382 ® o o o
0104 [ADAPTER - AIR CHANNEL 7550P-397 e o
0105 [NTC SENSOR 2-POS 5X60MM 10KOHMS 6501504400 e o 0o o
0107 [ CLAMP - VENT ADAPTER 4 INCHES 7550P-372 e o

CLAMP - VENT ADAPTER 6 INCHES 7550P-373 e o o
0110 [BURNER DOOR CERAMIC INSULATIO 7550P-377 e © @ o o
0111 {400K HEAT EXCHANGER 7550P-001

HEAT EXCHANGER (1000KW) 6501526400 °

HEAT EXCHANGER (500KW) 6501503900 )

HEAT EXCHANGER (650KW) 6501521300 ®

HEAT EXCHANGER (800KW) 6501525100 ® AR
0113 |AIR CHANNEL+GASKET,SCREW,WASHER 7550P-392 e o g

AIR CHANNEL+GASKET,SCREWS,WASHER 7550P-393 e o o =
0114 [BURNER WITH GASKET 6501515700 ® |:

BURNER WITH GASKET 6501515800 [ ] <

BURNER WITH GASKET 6501515900 ® -l

BURNER WITH GASKET 6501516000 [ ;

BURNER WITH GASKET 7550P-385 ° (&)
0116 [BURNER DOOR W-SCREWS,WASHERS,GASKET | 7550P-378 ® o o o 2
0118 | ADAPTER 0.375 INCH (SENSOR) 6501504700 e © 0o o o
0119 |PIPE (RETURN) 6501504600 e o @ o
0120 | CERAMIC REFRACTORY BACK OF MODULE 7550P-376 ® o o o
0124 | SENSOR DUPLEX 2X10KOHM NTC 1/4IN BSP 6008531501 ® o o o
0125 |BARB FITTING 64980767 ® © @ @ o o
0127 [ GASKET - VENT ADAPTER 4 INCHES 7550P-374 e o i_')

GASKET - VENT ADPATER 7550P-375 e o o @]
0151 |ADAPTER (CONDENSATE SIPHON) 6501504500 ® o @ o -
0152 [ CONNECTOR TUBING 3/8 in x 1/4 in, barbed 64980244 ® © o o o g’
0153 | SCREWS+WASHER PER AIR CHANNEL 7550P-394 e o o o )
0155 [NIPPLE BRASS 0.75NPT FXF 3IN FLATS 6501508200 e o o o c
0156 [SCREWS - AIR CHANNEL ADAPTER 7550P-398 e o %
0160 [DRAIN VALVE 64980748 e o o o c
0162 | GROMMET 64980634 e o 0o o 8
0163 [HOSE CLAMP 6000083718 ® © | o o @))
0166 | TUBING (PLASTIC) - 1.33 FT 6501506600 ® o o o =
0169 [ GROMMET (VINYL-2.375IN TO 2.5IN) 6501507100 ® o o o -8
0171 | GASKET BURNER 7550P-391 ® o o o o]
0172 | SCREWS+WASHERS-BURNER DOOR 6 IN. 7550P-379 e © o o o "(7)'
0175 |GASKET - AIR CHANNEL ADAPTER 7550P-396 e o (})

GASKET COMBUSTION BLOWER 7550P-395 e ©o o @©
0176 | VICTAULIC COUPLING 2 INCHES 6000085297 ® o o o (D
0180 [ SPARK GENERATOR 64980469 e o @ o
0181 |U-BOLT CLAMP 2 IN 6501507300 ® o o o
0185 [SIGHT GLASS ASSY 7550P-380 e o 0o o
0186 | CABLE (IGNITION ELECTRODE) 64980470 e o @ o
0187 |AIR PRESSURE SWITCH 65118678 ® oo o o
0188 | GASKET BLOWER-AIR CHANNEL 7350P-274 e o
0191 |FLAPPER VALVE + SCREW, BRACKET 7550P-383 e o

FLAPPER VALVE + SCREW, BRACKET 7550P-384 e ®o o
0194 |WATER PRESSURE SENSOR 64980500 e © o o o
0195 | WATER FLOW SWITCH 6501505100 e o @ o
0196 | GROMMET (FUME PROBE) 6500688500 e oo o o
0198 [BURNER DOOR THERMAL SWITCH 7550P-039 e oo o o
0199 | PIPE (WATER SUPPLY) 6501505300 °

PIPE (WATER SUPPLY) 6501525000 ®

PIPE (WATER SUPPLY) 6501521200 ®

PIPE (WATER SUPPLY) 6501526300 )

PIPE (WATER SUPPLY) 6501538800 ®
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0200 | GAS SECTION
0201 |GAS VALVE 64980752 e o o
GAS VALVE 6501506400 e o
0202 [VENTILATOR 150563-03 6501506100 e o
VENTILATOR VGR170 6501521600 e o o
0203 [NIPPLE 0.25 in 6501730300 [}
0207 | GASKET (AIRBOX ARIA-MIXER) 6501521900 e o o
0211 [MIXER (LP) 6501526200 °
MIXER LP 6501504200 e o
MIXER LP 6501521100 ®
MIXER LP 6501524900 )
MIXER NG 6501505700 [}
MIXER NG 6501516600 ® H
MIXER NG 6501521500 ) =)
MIXER NG 6501525200 ® -
MIXER NG 6501526500 ) |:
0213 |AIR FILTER 6000085313 ® oo @ o <
0214 | PIPE (GAS) 6501505900 [} -
PIPE (GAS) 6501518800 ® ;
PIPE (GAS) 6501522200 ) (&)
PIPE (GAS) 6501525300 ° =z
PIPE (GAS) 6501526600 °
0219 [HIGH GAS PRESSURE SWITCH 6008636901 )
HIGH GAS PRESSURE SWITCH 6500802100 e ®o o
0220 | GAS PRESSURE SWITCH (LOW) 6000087310 ®
GAS PRESSURE SWITCH (LOW) 64980745 e o o o
0221 | AIRBOX 6501521800 e o o i_')
0226 [NIPPLE 3/4IN X 2-1/2IN 6500796400 ® o
0227 | GROMMET, VINYL, (1625) 6000084439 e o o o
0228 [ MANUAL SHUTOFF VALVE 6000084347 ® 8)
0232 |CABLE SOCKET 64980821 e o o )
0233 [PUSH-IN, MALE CONN, METRIC TO BSPP 6000085750 e o o CIC)
0234 |FLEX PIPE PLASTIC 4MM I.D. 10" 6501522300 e o o o
0250 [HOSE BARB, POLY, 1-8 MPTX 3-16 6000083152 e o c
0251 |CLAMP U BOLT 1.25IN 6501523600 e o o 8
CLAMP U BOLT 1IN 6500796800 ® @)}
U-BOLT CUSHION CLAMP 0.75 IN 6501507200 [ ] =
0258 [ PUSH-IN, MALE CONN, METRIC TO BSPP 6501523500 e o o -8
0271 | GASKET BLOWER-AIR CHANNEL 7350P-274 e o o]
O-RING (BLOWER INLET) 6000084084 e o o )
0272 | GASKET (VENTILATOR) 6501506300 e o h
0274 | GASKET NEOPRENE 4IN 75A FLUE-AIR 6501522000 e ©o o @©
0275 |COLLAR FLUE 6501522100 e o o (D
0282 [ WASHER FLAT SEALING 8600P-044 e o
0284 | GASKET, GAS INLET FLANGE 6000084087 e o o
0288 [BLEED SCREW (GAS VALVE FLANGE) 64980781 e o o
0289 | GAS LINE ASSY (GV/MIXER) 6501521700 e o o
0290 [RAGULATOR (GAS FLOW) 6501506500 e o
0291 [UNION (GAS VALVE FLOW REGULATOR-MIXER) | 6501506000 e o
0292 [ TUBING (PLASTIC) - 1.33 FT 6501506600 e o 0o o
0293 |PIPE ASSEMBLY (AIR INTAKE) 6501506700 e o
0294 |REDUCER (3X2 PIPE SIZE) 6501506800 e o
0295 [ O-RING NITRILE 1.301X0.070 90SHA GAS 6501506900 e o
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0300 | CHASSIS-FRONT CASE

0315 |PANEL (L.H. SIDE) 6501518400 e o
PANEL (L.H. SIDE) 6501523100 °
PANEL (L.H. SIDE) 6501525400 °
PANEL (L.H.SIDE) 6501527000 °
0317 |[PANEL (FRONT) 6501518200 e oo 0o o
0318 |PANEL (R.H. SIDE) 6501518500 e o
PANEL (R.H. SIDE) 6501523200 °
PANEL (R.H. SIDE) 6501525500 L]
PANEL (R.H.SIDE) 6501526900 L]
0340 |AIR ADAPTER 4IN SS 6501507600 e o
AIR ADAPTER 6IN SS 6501522800 e o o
0343 | GASKET NEOPRENE 4IN 75A FLUE-AIR 6501508000 e o w
GASKET NEOPRENE 6IN 75A FLUE-AIR 6501523000 e o o g
0345 |ADAPTER 4in SS FLUE 6501507700 e o -
ADAPTER 6in SS FLUE 6501522900 e o o |:
0347 |METAL LEVER CLOSURE LATCH 6501507400 e oo 0o o <
0348 |METAL LATCH HINGE 6501507500 e oo 0o o -
0351|PLUG, TEST PORT, EPDM 6000084497 e oo 0o o ;
0352 |RECEPTACLE, 120VAC 6000084423 e oo 0o o (&)
0353 |PLUG, 7/8 in BLACK DOME 6000084095 e oo 0o o 2
0355 | GASKET EPDM D-SHAPE 50A ADHESIVE 6501508100 e oo 0o o
0356 | TOP PANEL 6501518700 e o
TOP PANEL 6501523300 °
TOP PANEL 6501525600 °
TOP PANEL 6501527100 ° —
0370|BASE RAIL RIGHT 6501508300 L] i_')
BASE RAIL RIGHT 6501522700 ° o
BASE RAIL RIGHT 6501525800 ° Q
BASE RAIL RIGHT 6501526800 ° 8)
0371|BASE RAIL LEFT 6501508400 e o )
BASE RAIL LEFT 6501522600 ° o
BASE RAIL LEFT 6501525700 ° %
BASE RAIL LEFT 6501526700 ° c
0381 |CASTOR WHEEL GD-60-F 6501525900 o o 8
CASTOR WHEEL GD40 6501507800 e o o @))
0387 |UNIVERSAL GROMMET, 1" KEYSTONE 6000085254 e oo 0o o £
=
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0800 | ELECTRICAL BOX

0801 [UNIVERSAL GROMMET, 1" KEYSTONE 6000085254 ® © @ @ o

0802 [ SEPARATOR BRACKET 6501628300 e o e o

0814 | CONTROL PANEL (COMPLETE) 6501507000 °
CONTROL PANEL (COMPLETE) 6501520800 o o @ o

0815 [ MAIN BOARD 6501627900 ® o o o

0816 |[HMI, TFTN TOUCHSCREEN 7 in 64980468 ® o o o

0840 |RELAY, GAS VALVE 64980791 e © @ o o

0851 |COVER (CONTROL PANEL) 6501518300 ® o o o

0877 [ TERMINAL BLOCK 13 POSITION 6501628000 e © o o o

0878 | GASKET, HMI AME 6500591700 ® o @ o

0879 | GROMMET 25.5MM 6501628200 ® o o o

0880 | CABLE (RECTFIER) 6501506200 e o0 o o L
WIRING HARNESS 24V TRANSFORMER 400-1000 6501626300 ® © @ @ o g
WIRING HARNESS AUX PUMP 1 RELAY 6501624800 ® o o o =
WIRING HARNESS AUX PUMP 2 RELAY 6501624900 e o0 o o |:
WIRING HARNESS BOILER/DHW PUMP RELAY 6501625000 ® oo @ o <
WIRING HARNESS BOTTOM FUSE 400-1000 6501626400 ® o o o -l
WIRING HARNESS CLIP3 POWER 400-500 6501625200 e o ;
WIRING HARNESS CLIP3 POWER 650-1000 6501625700 e o o (&)
WIRING HARNESS FLAME/GRD 400-500 6501625300 e o 2
WIRING HARNESS FLAME/GRD 650-1000 6501625800 e o o
WIRING HARNESS FLUE AND GPS 650-1000 6501627700 e o o
WIRING HARNESS FLUE SENSOR 400 6501627400 e o
WIRING HARNESS GAS VALVE 400-500 6501625400 e o
WIRING HARNESS GAS VALVE 650-1000 6501625900 e o o —
WIRING HARNESS HMI 400-500 6501626600 e o i_')
WIRING HARNESS HMI 650-1000 6501626900 e o o @]
WIRING HARNESS HV 400-500 6501625500 e o -
WIRING HARNESS HV 650-1000 6501626000 e ®o o g’
WIRING HARNESS LV 400-500 6501625600 e o )
WIRING HARNESS LV 650-1000 6501626100 e o o c
WIRING HARNESS NTC SENSORS 400-500 6501626700 e o %
WIRING HARNESS NTC SENSORS 650-1000 6501627000 e o o c
WIRING HARNESS SPARK GEN 400-500 6501627500 e o 8
WIRING HARNESS SPARK GEN 650-1000 6501627800 e o o @))
WIRING HARNESS TOP FUSE 400-1000 6501626500 o o o o =
WIRING HARNESS WIFI 400-500 6501626800 e o -8
WIRING HARNESS WIFI 650-1000 6501627200 e o o o]

0881 | CONNECTOR 2P 65111933 e © o o o "(7)'

0887 [ TRANSFORMER 24V, 40VA 6501562700 e o @ o (})

0888 [PCB, LOW VOLTAGE CONNECTION 64980475 ® oo o o @©

0889 [PCB, 3-ZONE CONTROLLER 6500801400 e o 0o o o

0890 [FUSES HOLDER 64980477 ® o @ o

0891 [WIRING GROMMET (45 mm) 64980526 ® o o o

0892 [HIGH VOLTAGE COVER 6501628100 e © o o o

0894 [ CONNECTOR 3P (x5) 65111934-01 e o @ o

0895 [ROCKER SWITCH ON/OFF 20A 125VAC 6000085970 ® oo o o

0897 |[FUSE, 2A, 32V, PLUG STYLE 64980476 ® o o o
FUSE, 2A, ZONE CONTROLLER, C3Z 64980480 ® o @ © o
FUSE, 5A, ZONE PUMPS 64980478 ® o0 o o
FUSE, 6.3A, MAIN PCB, ACP 64980479 e © o o o
SPARE FUSE KIT (2 EACH) 6500939900 e o @ o

0898 | GASKET, HMI TO FRONT COVER 64980503 e oo o o

0899 |[RELAY, PUMP, OMRON, ISOLATION 30A 120VAC| 6000087558 e oo o o
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5000 |JIG PLATE & PIPE FITTING

5001 [CONVER KIT LP 6501526100 )
CONVER KIT NCW400-500 LP 6501504100 e o
CONVERSION KIT (LP) 6501521000 °
GAS CONVERSION KIT (LP) 6501524800 )
5002 [OUTDOOR SENSOR 64980218 e oo 0o o
5010 [ TRIDICATOR 80PSI, 250F 6000086804 e oo 0o o
5022 |KIT (INSTALLATION) 6501503800 LI )
KIT (INSTALLATION) 6501518600 °
KIT (INSTALLATION) 6501524700 °
KIT (INSTALLATION) 6501526000 )
5031 |GAS VENT DIRECTLY BELOW DECAL 64980098 e o0 0o o
5032 [ CONDENSATE DRAIN TUBE 64980742 e oo 0o o AR
5040 [ROUND MESH VENT SCREEN 4IN 6000086233 L) g
ROUND MESH VENT SCREEN 6IN 6000086234 e o o =
5044 [ SENSOR, SYSTEM PIPE SENSOR 6000084010 e oo 0o o |:
5045 |CONNECTOR TUBING 64980741 e oo 0o o <
5047 | 3/4IN. FXF 50 PSI PRESSURE RELIEF VALVE 7550P-218 e o0 0o o -l
5049 | THERMAL COMPOUND TASSERON 10PK (thxpast) 6000085316 e oo 0o o ;
5050 [ SAFETY VALVES 3-4IN 150 PSI 6501504000 e o (&)
5061 (4" CPVC 64980744 e o 2
6" CPVC 64980800 e o o
5062 [HOSE CLAMP 6000083718 e o 0o o
5063 [ ADAPTER 0.75 NPT CLOSE NIPPLE 6501504300 e o0 0o o
5064 | TEMP-PRESSURE GAUGE 250 PSI-HIGH PRES. | 7250P-499 e oo 0o o
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0101 7550P-381 ELECTRODE (IGNITION) FUNKENELEKTRODE+DICHTUNG BOUGIE ELEKTRODE+PAKKING
ELECTRODE D'ALLUMAGE+JOINT, VIS | ELECTRODO CHISPAS+JUNTA ELETTRODO DI ACC.+GUARNIZ E VITI
0102 7550P-382 ELECTRODE (IONIZATION) ELEKTRODE (IONISATION) ELEKTRODE (IONISATIE)
ELECTRODE (IONISATION) ELECTRODO (IONIZACION) ELETTRODO RILEVAZIONE
0104 7550P-397 ADAPTER - AIR CHANNEL ADAPTER LUFTKANAL ADAPTER LUCHTKANAAL
ADAPTATEUR CANAL D'AIR ADAPTADOR CANAL DE AIRE ADATTATORE CANALE D'ARIA
0105 16501504400 NTC SENSOR 2-POS 5X60MM 10KOHMS NTC-SENSOR 2-POLIG 5X60MM 10K OHM | NTC-SENSOR 2-POSITIE 5X60MM 10K OHM
CAPTEUR NTC 2 POS.5X60 MM 10 KQ | SENSOR NTC DE 2 POS., 5 X 60 MM, 1| SENSORE NTC 2-POS 5X60MM 10 KQ
0107 7550P-372 CLAMP - VENT ADAPTER 4 INCHES SCHELLE-ENTLUFTUNGSADAPTER 4 in KLEM - VENT-ADAPTER 4 INCHES
PINCE - ADAPTATEUR D'EVENT 4 in ABRAZADERA-ADAPT VENTIL. 4 PUL. | MORSETTO-ADATT, DI SFIATO 4 PO.
7550P-373 CLAMP - VENT ADAPTER 6 INCHES SCHELLE-ENTLUFTUNGSADAPTER 6 in KLEM - VENT-ADAPTER 6 IN.
PINCE - ADAPTATEUR D'EVENT 6 PO. | ABRAZADERA-ADAPT VENTIL. 6 PUL. | MORSETTO-ADATT. SFIATO 6 PO.
0110 7550P-377 BURNER DOOR CERAMIC INSULATIO KERAMISCHE ISOLIER.DER BRENNERTUR| BRANDER DEUR KERAMISCHE ISOLATIE
ISOLAT EN CERAM.PORTE DU BRUL. AISLAMIEN.CERAM.PUERTA QUEMAD.| ISOLAM.CERAMICO-PORTA BRUCIAT.
0111 16501503900 HEAT EXCHANGER (500KW) WARMETAUSCHER (500 kW) WARMTEWISSELAAR (500 KW)
ECHANGEUR DE CHALEUR (500 KW) INTERCAMBIADOR DE CALOR (500KW) SCAMBIATORE DI CALORE 500KW
6501521300 HEAT EXCHANGER (650KW) WARMETAUSCHER (650 kW) WARMTEWISSELAAR (650 KW)
ECHANGEUR DE CHALEUR (650 KW) INTERCAMBIADOR DE CALOR (650KW) SCAMBIATORE DI CALORE 650KW
6501525100 HEAT EXCHANGER (800KW) WARMETAUSCHER (800 kW) WARMTEWISSELAAR (800 KW)
ECHANGEUR DE CHALEUR (800 KW) INTERCAMBIADOR DE CALOR (800KW) SCAMBIATORE DI CALORE 800 KW
6501526400 HEAT EXCHANGER (1000KW) WARMETAUSCHER (1000 kW) WARMTEWISSELAAR (1000 KW)
ECHANGEUR DE CHALEUR (1000 KW) | INTERCAMBIAD.DE CALOR (1000KW) | SCAMBIATORE DI CALORE 1000KW
7550P-001 400K HEAT EXCHANGER 400K WARMETAUSCHER 400K WARMTEWISSELAAR
ECHANGEUR CHALEUR 400K INTERCAMBIADOR CALOR 400K SCAMBIATORE CALORE 400K
0113 7550P-392 AIR CHANNEL+GASKET,SCREW,WASHER | LUFTKANAL+DICHTUNG,SCHRAUBE LUCHTKANAAL+PAKKING,SCHROEF
CANAL D'AIR+JOINT, VIS, RONDELLE COND. AIRE+JUNTA, TORNI, ARAND CANALE ARIA+GUARN,VITE,RONDELLA
7550P-393 AIR CHANNEL+GASKET,SCREWS,WASHER | LUFTKANAL+DICHTUNG,SCHRAUBE LUCHTKANAAL+PAKKING,SCHROEF
CANAL D'AIR+JOINT, VIS, RONDELLE COND. AIRE+JUNTA, TORNI CANALE ARIA+GUARN,VITE
0114 16501515700 BURNER WITH GASKET BRENNER MIT DICHTUNG BRANDER MET PAKKING
BRULEUR AVEC JOINT QUEMADOR CON JUNTA BRUCIATORE CON GUARNIZIONE
6501515800 BURNER WITH GASKET BRENNER MIT DICHTUNG BRANDER MET PAKKING
BRULEUR AVEC JOINT QUEMADOR CON JUNTA BRUCIATORE CON GUARNIZIONE
6501515900 BURNER WITH GASKET BRENNER MIT DICHTUNG BRANDER MET PAKKING
BRULEUR AVEC JOINT QUEMADOR CON JUNTA BRUCIATORE CON GUARNIZIONE
6501516000 BURNER WITH GASKET BRENNER MIT DICHTUNG BRANDER MET PAKKING
BRULEUR AVEC JOINT QUEMADOR CON JUNTA BRUCIATORE CON GUARNIZIONE
7550P-385 BURNER WITH GASKET BRENNER MIT DICHTUNG BRANDER MET PAKKING
BRULEUR AVEC JOINT QUEMADOR CON JUNTA BRUCIATORE CON GUARNIZIONE
0116 7550P-378 BURNER DOOR W-SCREWS,WASHER BRENNERKLAPPE+SCHRAUBEN BRANDERDEUR
PORTE BRULEUR+VIS, RONDELLES PUERTA QUEM+TORNILLOS PORTA BRUCIATORE
0118 16501504700 ADAPTER 0.375 in (SENSOR) ADAPTER 0,375 in (SENSOR) ADAPTER 0,375 INCH (SENSOR)
ADAPTATEUR 0,375 in (CAPTEUR) ADAPTADOR DE 0,375 in (SENSOR) POZZETTO SONDA
0119 16501504600 PIPE (RETURN) ROHR (WASSERRUCKLAUF) LEIDING (WATERRETOUR)
TUYAU (RETOUR D'EAU) TUBERIA (RETORNO DE AGUA) TUBO RITORNO ACQUA
0120 7550P-376 CERAMIC REFRACT.BACK OF MODULE KERAMISCHE FEUERF.RUCKSE.MODULS KERAMISCHE ACHTERKANT VAN MODLE
MOD ARRIERE EN CERAM.REFRACT. REFRACTAR.DE CERAM.PARTE POST, MODULO POSTERIORE IN CERAMICA
0124 16008531501 SENSOR DUPLEX 2X10KOHM NTC 1/4in DUPLEX-SENSOR 2X10KOHM NTC 1/4in DUPLEX SENSOR 2X10KOHM NTC 1/4in
CAPTEUR DUPL.2X10KOHM NTC1/4IN | SENSOR DUPL.2X10KOHM NTC 1/4in | SENSORE DUPL.2X10KOHM NTC 1/4in
0125 64980767 BARB FITTING ) BARB-ANSCHLUSS BARB MONTAGE
RACCORD CANNELE AJUSTE DE PUNTA RACCORDO A BARBA
0127 7550P-374 GASKET - VENT ADAPTER 4 INCHES DICHTUNG-ENTLUFTUNGSADAPTER 4 in | PAKKING - VENT-ADAPTER 4 INCHES
JOINT-ADAPTATEUR D'EVENT 4 PO. JUNTA-ADAPTADOR VENTILAC.4 in GUARNIZIONE-ADATT. SFIATO 4 PO.
7550P-375 GASKET - VENT ADPATER DICHTUNG-ENTLUFTUNGSADAPTER PAKKING - VENT-ADAPTER
JOINT-ADAPTATEUR D'EVENT JUNTA-ADAPTA. VENTILAC. GUARNIZIONE-ADATT. SFIATO
0151 16501504500 ADAPTER (CONDENSATE SIPHON) ADAPTER (KONDENSATSIPHON) ADAPTER (CONDENSAATSIFON)
ADAPTATEUR (SIPHON A CONDENSAT) ADAPTADOR (SIFON DE CONDENS.) ADATTAT.PER SIFONE DI CONDENSA
0152 64980244 CONNECTOR TUBING 3/8 in x 1/4 in, barbed | ANSCHLUSSROHR 3/8 in x 1/4 in CONNECTORBUIS 3/8 in x 1/4 in
TUBE DE CONNECTEUR 3/8 in x 1/4in | CONECTOR TUBERIA 3/8 in x 1/4 in CONNETTORE TUBI 3/8 in x 1/4 in
0153 7550P-394 SCREWS+WASHER PER AIR CHANNEL SCHRAUBEN+UNTERLEGSCHEIBEN SCHROEVEN +SLUITRING
VIS ET RONDELLE PAR CANAL D'AIR TORNILLOS Y ARANDELA VITI E RONDELLE PER CANALE D'ARIA
0155 16501508200 NIPPLE BRASS 0.75NPT FXF 3IN FLATS MESSINGNIPPEL 0,75 NPT FXF 3in FLACH | MESSING NIPPEL 0.75NPT FXF 3IN FLATS
RACCORD (laiton) 0,75 NPT FXF 3in plats| BOQUIL.DE LATON 0.75NPT FXF DE 3in | MANICOTTO (ottone) 3/4" NPT L3" ESAG
0156 7550P-398 SCREWS - AIR CHANNEL ADAPTER SCHRAUBEN LUFTKANAL ADAPTER SCHROEVEN LUCHTKANAALADAPTER
VIS ADAPTATEUR DE CANAL D'AIR TORNILLOS ADAPT CANAL AIRE VITI ADATTATORE CANALE ARIA
0160 64980748 DRAIN VALVE ABFLUSSVENTIL AFVOERKLEP
VANNE DE VIDANGE VALVULA DE DRENAJE VALVOLA DI SCARICO
GROMMET TULLE DOORVOER
0162 64980634 PASSE-FIL OJAL GOMMINO
HOSE CLAMP SCHLAUCHSCHELLE SLANGKLEM
0163 6000083718 COLLIER DE SERRAGE ABRAZADERA MANGUERA FASCETTA TUBO
0166 16501506600 TUBING (PLASTIC) - 1.33 FT SCHLAUCH (KUNSTSTOFF) - 1,33 FUR BUIS (PLASTIC) - 1,33 FT

TUYAU (PLASTIQUE) - 1,33 PIEDS

TUBO (PLASTICO) - 1,33 PIES

TUBO FLESSIBILE PLASTICA 1,33 PD




o= [==] [EN]
[Es |
0169 16501507100 GROMMET (VINYL-2.375IN TO 2.5IN) OSE (Vinyl - 2,375 Zoll bis 2,5 Zoll) DOORVOERRING (VINYL-2,375 IN TOT 2,5")
CEILLET (VINYLE - 2,375 PO A 2,5 PO) | OJAL (vinilo-2,375 pulgadas a 2,5in) GOMMINO VINILE 2,375IN-2,5IN)
0171 7550P-391| GASKET BURNER DICHTUNG BRENNER PAKKING BRANDER
JOINT BRULEUR JUNTA QUEMADOR GUARNIZIONE BRUCIATORE
0172 7550P-379, SCREWS+WASHERS-BURNER DOOR 6 IN. | SCHRAUB.+UNTERLEGSCHEIB.-BRENNERKLAP, SCHROEVEN+SLUITRING.-BRANDERD. 6in
VIS ET RONDEL.-PORTE BRULEUR 6 in| TORNILLOS ARAND.-PUERTA QUEM.6in| VITI E RONDELLE-PORTA BRUC.RE 6in
0175 7550P-395/ GASKET COMBUSTION BLOWER LUFTERDICHTUNG VENTILATOR PAKKING
JOINT DE VENTILATEUR JUNTA DE VENTILADOR GUARNIZIONE VENTILATORE
7550P-396 GASKET - AIR CHANNEL ADAPTER DICHTUNG LUFTKANALADAPTER PAKKING LUCHTKANAALADAPTER
JOINT ADAPTATEUR CANAL D'AIR JUNTA ADAPTADOR CANAL AIRE GUARNIZ. ADATTAT. CANALE ARIA
0176 16000085297 VICTAULIC COUPLING 2 INCHES VICTAULIC-KUPPLUNG 2 ZOLL VICTAULIC KOPPELING 2 INCH
RACCORD VICTAULIC 2 POUCES JUNTA VICTAULIC 2 PUL. GIUNTO VICTAULIC 2 POLLICI
0180 64980469 SPARK GENERATOR ZUNDTRAFO ONTSTEKING TRANSFORMATOR
TRANSFORMATEUR D'ALLUMAGE TRANSFORMADOR DE ENCENDIDO | ACCENDITORE
0181 16501507300 U-BOLT CLAMP 2 IN U-BOLZENKLEMME 2in U-BOUTKLEM 2 INCH
COLLIER EN U 2 PO ABRAZADERA DE PERNO EN U DE 2in| COLLARE A CAVALLOTTO 2"
SIGHT GLASS ASSY SCHLAUGLAS KIJKGLAS
0185 7550P-380| Lot CRISTAL LUZ TESTIGO ASSIEME VETRO SPIA
0186 64980470 CABLE (IGNITION ELECTRODE) KABEL (ZUNDELEKTRODE) KABEL (ONTSTEKINGSELEKTRODE)
CABLE (ELECTRODE D'ALLUMAGE) CABLE (ELECTRODO DE ENCENDIDO)| CAVO ELETTRODO ACC.
0187 65118678 AIR PRESSURE SWITCH LUFTWACHTER DRUKSCHAKELAAR LUCHT
PRESSOSTAT AIR PRESOSTATO AIRE PRESSOSTATO ARIA
0188 7350P-074| GASKET BLOWER-AIR CHANNEL LUFTBLASDICHTUNG VENTILATOR PAKKING
JOINT DE VENTILATEUR JUNTA DE VENTILADOR GUARNIZIONE VENTILATORE
0191 7550P-383| FLAPPER VALVE + SCREW, BRACKET KLAPPENVENTIL + SCHRAUBE, HALTER | KLEPKLEP + SCHROEF, STEUN
SOUPAPE A CLAPET + VIS, SUPPORT | VALVULA CHAPA+TORNIL, SOPORTE | VALVOLA FLAPPER+VITE, STAFFA
7550P-384| FLAPPER VALVE + SCREW, BRACKET KLAPPENVENTIL + SCHRAUBE, HALTER | KLEPKLEP + SCHROEF, STEUN
SOUPAPE A CLAPET + VIS, SUPPORT | VALVULA CHAPA+TORNIL, SOPORTE | VALVOLA FLAPPER+VITE, STAFFA
0194 64980500 WATER PRESSURE SENSOR WASSERDRUCKSENSOR WATERDRUKSENSOR
CAPTEUR DE PRESSION D'EAU SENSOR DE PRESION DE AGUA SENSORE PRESSIONE ACQUA
0195 6501505100 WATER FLOW SWITCH WASSERDURCHFLUSSSCHALTER WATERSTROOMSCHAKELAAR
INTERRUPTEUR DE DEBIT D'EAU INTERRUPTOR DE FLUJO DE AGUA | PRESSOSTATO ACQUA
0196 6500688500 GROMMET (FUME PROBE) TULLE (RAUCHSONDE) DOORVOERBUIS (ROOKSONDE)
ANNEAU (SONDE DE FUMEES) ANILLO (SONDA DE HUMOS) GOMMINO SONDA FUMI
0198 7550P-039| BURNER DOOR THERMAL SWITCH | THERMOSCHALTER BRENNERTUR THERMISCHE SCHAKELAAR BRANDERD.
INTERRUPTEUR THERM.PORTE BRUL.| INTERRUPT.TERMICO PUERTA QUEM.| INTERRUT.TERMICO PORTA BRUCIAT.
0199 16501505300 PIPE (SUPPLY) ROHR (WASSERZUFUHR) LEIDING (WATERAANVOER)
TUYAU (DISTRIBUTION D'EAU) TUBERIA (SUMINISTRO DE AGUA) TUBO MANDATA ACQUA
6501521200 PIPE (WATER SUPPLY) ROHR (WASSERVERSORGUNG) LEIDING (WATERAANVOER)
TUYAU (ALIMENTATION EN EAU) TUBERIA (SUMINISTRO DE AGUA) TUBO MANDATA
6501525000 PIPE (WATER DELIVERY) ROHR (WASSERZUFUHR) LEIDING (WATERAANVOER)
TUYAU (DISTRIBUTION D'EAU) TUBERIA (SUMINISTRO DE AGUA) TUBO MANDATA ACQUA
6501526300 PIPE (WATER SUPPLY) ROHR (WASSERVERSORGUNG) LEIDING (WATERAANVOER)
TUYAU (ALIMENTATION EN EAU) TUBERIA (SUMINISTRO DE AGUA) TUBO MANDATA ACQUA
6501538800 PIPE (WATR DELIVERY) ROHR (WASSERZUFUHR) LEIDING (WATERAANVOER)
TUYAU (DISTRIBUTION D'EAU) TUBERIA (SUMINISTRO DE AGUA) TUBO MANDATA
GAS VALVE GASVENTIL GASKLEP
0201 64980752 VANNE GAZ VALVULA DE GAS VALVOLA GAS
GAS VALVE GASVENTIL GASKLEP
6501506400 VANNE A GAZ VALVULA DE GAS VALVOLA GAS
0202 16501506100 VENTILATOR 150563-03 VENTILATOR 150563-03 VENTILATOR 150563-03
VENTILATEUR 150563-03 VENTILADOR 150563-03 VENTILATORE 150563-03
6501521600 VENTILATOR VGR170 VENTILATOR VGR170 VENTILATOR VGR170
VENTILATEUR VGR170 VENTILADOR VGR170 VENTILATORE VGR170
NIPPLE 0.25 in NIPPLE 0,25 in NIPPLE 0,25 in
0203 6501506100 NIPPLE 0,25 in NIPPLE 0,25 in NIPPLE 0,25 in
0207 16501521900 GASKET (AIRBOX ARIA-MIXER) DICHTUNG (MISCHER-LUFTKASTEN) PAKKING (MIXER-LUCHTBOX)
JOINT (MELANGEUR-BOITE A AIR) JUNTA (MEZCLADOR-CAJA DE AIRE) | GUARNIZIONE (trappola aria-mixer)
MIXER LP MIXER LP MIXER LP
0211 16501504200 MIXER LP MIXER LP MIXER GPL
MIXER NG MIXER NG MIXER NG
6501505700 MIXER NG MIXER NG MIXER MET
MIXER NG MIXER NG MIXER NG
6501516600 MIXER NG MIXER NG MIXER MET
MIXER LP MIXER LP MIXER LP
6501521100 MIXER LP MIXER LP MIXER GPL
MIXER NG MIXER NG MIXER NG
6501521500 MIXER NG MIXER NG MIXER MET
MIXER LP MIXER LP MIXER LP
6501524900 MIXER LP MIXER LP MIXER GPL
MIXER NG MIXER NG MIXER NG
6501525200 MIXER NG MIXER NG MIXER MET

NCW LATITUDE

Gas-standing condensing boiler
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Gas-standing condensing boiler
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IXER (IP) IXER (LP) IXER (LP)
@= |65 LP) (LP) TRERIGPL
EN DE NL
FR ES IT
MIXER NG MIXER NG MIXER NG
6501526500 MIXER NG MIXER NG MIXER MET
AIR FILTER LUFTFILTER LUCHTFILTER
0213 6000085313 FILTRE A AIR FILTRO DE AIRE FILTRO ARIA
PIPE (GAS) ROHR (GAS) PIJP (GAS)
0214 16501505300 TUYAU (GAZ) TUBERIA (GAS) TUBO GAS
PIPE (GAS) ROHR (GAS) PIJP (GAS)
6501518800 TUYAU (GAZ) TUBERIA (GAS) TUBO GAS
PIPE (GAS) ROHR (GAS) PIJP (GAS)
6501522200 TUYAU (GAZ) TUBERIA (GAS) TUBO GAS
PIPE (GAS) ROHR (GAS) PIJP (GAS)
6501525300 TUYAU (GAZ) TUBERIA (GAS) TUBO GAS
PIPE (GAS) ROHR (GAS) PIJP (GAS)
6501526600 TUYAU (GAZ) TUBERIA (GAS) TUBO GAS
0219 16008636901 HIGH GAS PRESSURE SWITCH HOCHDRUCK-GASDRUCKSCHALTER HOGE GASDRUKSCHAKELAAR
PRESSOSTAT HAUTE PRESSION GAZ | PRESOSTATO ALTA PRESION GAS PRESSOSTATO ALTA PRESSIONE GAS|
6500802100 HIGH GAS PRESSURE SWITCH LUFTDRUCKSCHALTER i LUCHTDRUKSCHAKELAAR
PRESSOSTAT D'AIR INTERRUPTOR DE PRESION DE AIRE | PRESSOSTATO ARIA
0220 16000087310 GAS PRESSURE SWITCH (LOW) NIEDRIGER GASDRUCKSCHALTER LAGE GASDRUKSCHAKELAAR
PRESSOSTAT BASSE GAZ PRESOSTATO DE BAJA GAS PRESSOSTATO GAS (MINIMA)
64980745 GAS PRESSURE SWITCH (LOW) NIEDRIGER GASDRUCKSCHALTER LAGE GASDRUKSCHAKELAAR
PRESSOSTAT BASSE GAZ PRESOSTATO DE BAJA GAS PRESSOSTATO GAS (MINIMA)
AIRBOX LUFTFACH LUCHTVAK
0221 16501521800 BOITE A AIR CAJA DE AIRE TRAPPOLA ARIA
0226 16500796400 NIPPLE 3/4IN X 2-1/2IN MESSINGNIPPEL 3/4IN X 2-1/2IN NIPPELS 3/4IN X 2-1/2IN
RACCORD FILETE 3/4IN X 2-1/2IN NIPLE ROSCADO 3/4IN X 2-1/2IN RACCORDO FILETTATO 3/4IN X 2-1/2IN
GROMMET, VINYL, (1625) OSE, VINYL, (1625) GROMMET, VINYL, (1625)
0227 6000084439 CEILLET, VINYLE, (1625) OJAL DE VINILO, (1625) GROMMET, VINYL, (1625)
0228 16000084347 MANUAL SHUTOFF VALVE MANUELER ABSPERRVENTIL HANDMATIGE AFSLUITKLEP
VANNE D’ARRET MANUELLE VALVULA DE CORTE MANUAL VALVOLA INTERCETTAZIONE MANUALE
CABLE SOCKET KABELBUCHSE KABELAANSLUITING
0232 64980821 PRISE DE CABLE TOMA DE CABLES PRESA CAVO
0233 16000085750 PUSH-IN, MALE CONN, METRIC TO BSPP PUSH-IN, MALE CONN, METRIC TO BSPP | PUSH-IN, MALE CONN, METRIC TO BSPP
PUSH-IN, MALE CONN, METRIC TO BSPP PUSH-IN, MALE CONN, METRIC TO BSPP | PUSH-IN, MALE CONN, METRIC TO BSPP
0234 16501522300 FLEX PIPE PLASTIC 4MM I.D. 10" FLEXIBL.KUNSTSTOFFROHR, 4 MM 1.D.10" | FLEXIB.PLAST.BUIS 4MM B.D.=4MM 10"
TUYAU FLEX.EN PLAST., D..=4MM 10" | TUBO FLEX.DE PLAST.DI=4 MM 10" TUBO FLESSIB.PLASTICA D.l.=4MM 10"
0250 16000083152 HOSE BARB, POLY, 1-8 MPTX 3-16 HOSE BARB, POLY, 1-8 MPTX 3-16 HOSE BARB, POLY, 1-8 MPTX 3-16
HOSE BARB, POLY, 1-8 MPTX 3-16 HOSE BARB, POLY, 1-8 MPTX 3-16 HOSE BARB, POLY, 1-8 MPTX 3-16
CLAMP U BOLT 1IN BUGELSCHELLE 1IN U-BOUTKLEM 1IN
0251 16500796800 BRIDE EN U 1N ABRAZADERA EN U 1IN MORSETTO A U 1IN
6501507200 U-BOLT CUSHION CLAMP 0.75 IN U-BUGEL-POLSTERKLEMME 0,75 in U-BOUT KUSSENKLEM 0,75 in
COLLIER DE SUSPEN.A BOULON EN U 0,75in | ABRAZAD.DE AMORTIGUAC.CON PERNOEN U | COLLARE GOMMATO PER TUBO 3/4"
6501523600 CLAMP U BOLT 1.25IN BUGELSCHELLE 1.25IN U-BOUTKLEM 1.25 IN
BRIDE EN U 1.25N ABRAZADERA EN U 1.25IN MORSETTO A U 1.25IN
0258 16501523500 PUSH-IN, MALE CONN, METRIC TO BSPP STECKVERBIND. STECKER METR./BSPP INSTEEKCONN. M METRISCH/BSPP
RACC.M A INSERT.RAPIDE METR./BSPP | CON. MACHO INSERC.METRICO/BSPP| PUSH-IN, MALE CONN, METRIC TO BSPP
0271 16000084084 O-RING (blower inlet) DICHT.O-RING (geblase einlass) O-RING (ventilatorinlaat)
JOINT TORIQUE (entrée du ventilateur) JUNTA TORICA (entrada del ventilador) | O-RING INGRESSO VENTILATORE
7350P-274 GASKET BLOWER-AIR CHANNEL LUFTBLASDICHTUNG VENTILATOR PAKKING
JOINT DE VENTILATEUR JUNTA DE VENTILADOR GUARNIZIONE VENTILATORE
0272 16501506300 GASKET (VENTILATOR) DICHTUNG (LUFTUNGSGERAT) PAKKING (VENTILATOR)
JOINT (VENTILATEUR) JUNTA (VENTILADOR) GUARNIZIONE VENTILATORE
0274 16501522000 GASKET NEOPRENE 4IN 75A FLUE-AIR DICHTUNG (Kragen-Luftkasten) PAKKING (kraag-luchtbehuizing)
JOINT (COLLIER-BOITE A AIR) JUNTA (COLLAR-CAJA DE AIRE) GUARNIZIONE (trappola aria-collare aria)
COLLAR FLUE KRAGENLUFT KRAAG LUCHT
0275 16501522100 COLLIER AIR CUELLO DE AIRE COLLARE ARIA
0282 8600P-044 WASHER FLAT SEALING UNTERLEGSCHEIBE FLACHDICHTUNG SLUITRING VLAKKE AFDICHTING
RONDELLE D'ETANCHEITE PLATE SELLADO PLANO DE LAVADORA RONDELLA DI TENUTA
0284 16000084087 GASKET, GAS INLET FLANGE DICHTUNG, GASZULAUFFLANSCH PAKKING GASINLAATFLENS
JOINT FLANC D’ENTREE GAZ JUNTA BRIDA ENTRADA DE GAS GUARNIZIONE FLANGIA INGRESSO GAS
0288 64980781 BLEED SCREW (gas valve flange) ENTLUFTUNGSSCHRAUB.(gasventilflansch) | ONTLUCHTINGSSCHROEF (gasklepflens)
VIS DE PURGE (bride de soup.de gaz) TORNIL.DE PURGA (brida de la valv.gas) | VITE DI TENUTA (flangia valv.gas)
0289 16501521700 GAS LINE ASSY (GV/MIXER) GASLEITUNGSBAUGRUP (gasventil-mischer] GASLEIDING MONTAGE (GASKLEP-MIXER)
LIGNE DE GAZ (vanne gaz-mélangeur) LINEA DE GAS (valv.de gas-mezclador) | LINEA GAS (VALV.GAS-MIXER)
0290 16501506500 RAGULATOR (GAS FLOW) RAGULATOR (GAS DURCHFLUSS) REGULATOR (GASSTROOM)
REGULATEUR (FLUX DE GAZ) REGULADOR (FLUJO DE GAS) REGOLATORE FLUSSO GAS
0291 6501506000 UNION (gas valve flow regulator-mixer) VERBINDUNG (gasregler-mischer) KOPPELING (gasregelaar-menger)
UNION (régulateur-mélangeur de gaz) UNION (regulador-mezclador de gas) RACCORDO (regolat.di flusso gas-mixer)
0292 16501506600 TUBING (PLASTIC) - 1.33 FT SCHLAUCH (KUNSTSTOFF) - 1,33 FUR BUIS (PLASTIC) - 1,33 FT

TUYAU (PLASTIQUE) - 1,33 PIEDS

TUBO (PLASTICO) - 1,33 PIES

TUBO FLESSIBILE PLASTICA 1,33 PD




RIPE A$SEMBLY (air intake)
LE DE TUYAU (admission d'air)

EN

AUGRUPPE (lufteinlass)
IN.DE TUBERIAS (entrad.de aire)

DE

EIDINGCONSTRUCTIE (luchtinlaat)
mGRESSO ARIA (assieme)

NL

0294

0295

0315

0317

0318

0340

0343

0345

0347

0348

0351

0352

0353

0355

0356

0370

0371

6501506800

6501506900

6501518400

6501523100

6501525400

6501527000

6501518200

6501518500

6501523200

6501525500

6501526900

6501507600

6501522800

6501508000

6501523000

6501507700

6501522900

6501507400

6501507500

6000084497

6000084423

6000084095

6501508100

6501518700

6501523300

6501525600

6501527100

6501508300

6501522700

6501525800

6501526800

6501508400

6501522600

6501525700

6501526700

FR
REDUCER (3X2 pipe size)
REDUCTEUR (dimension.du tuyau 3X2)

O-RING NITRILE 1.301X0.070 90SHA GAS
J-TORIQUE (nitrile 1,301X0,070 90SHA)

PANEL (L.H. SIDE)
PANNEAU LATERAL GAUCHE

PANEL (L.H. SIDE)
PANNEAU LATERAL GAUCHE

PANEL (L.H. SIDE)
PANNEAU LATERAL GAUCHE

PANEL (L.H.SIDE)
PANNEAU (COTE GAUCHE)

PANEL (FRONT)
PANNEAU AVANT

PANEL (R.H. SIDE)
PANNEAU LATERAL DROIT

PANEL (R H. SIDE)
PANNEAU LATERAL DROIT

PANEL (R.H. SIDE)
PANNEAU LATERAL DROIT

PANEL (R.H.SIDE)
PANNEAU (COTE DROIT)

AIR ADAPTER 4IN SS
ADAPTATEUR D'AIR 4 POUCES SS

AIR ADAPTER 6IN SS
ADAPTATEUR 6" SS AIR

GASKET NEOPRENE 4IN 75A FLUE-AIR
JOINT EN NEOPRENE DE 4in 75)

GASKET NEOPRENE 6IN 75A FLUE-AIR
JOINT (NEOPRENE 6" 75A-FUMEE/AIR)

ADAPTER 4in SS FLUE
ADAPTATEUR DE 4 po EN ACIER INOX

ADAPTER 6in SS FLUE
ADAPTATEUR DE 6 po EN ACIER INOX

METAL LEVER CLOSURE LATCH
FERMETURE A LEVIER METALLIQUE

METAL LATCH HINGE )
CHARNIERE A VERROU METALLIQUE

PLUG, TEST PORT, EPDM
BOUCHON PORT DE TEST EPDM

RECEPTACLE, 120VAC
PRISE, 120 VCA

PLUG, 7/8 in BLACK DOME
PLUG, 7/8 in BLACK DOME

GASKET EPDM D-SHAPE 50A ADHESIVE
JOINT (epdm en forme de d, adhésif 50A)

TOP PANEL
PANNEAU DU HAUT

TOP PANEL
PANNEAU DU HAUT

TOP PANEL
PANNEAU DU HAUT

TOP PANEL
PANNEAU DU HAUT

BASE RAIL RIGHT
RAIL DE BASE DROITE

BASE RAIL RIGHT
SOUTIEN (DROIT)

BASE RAIL RIGHT
SOUTIEN (DROIT)

BASE RAIL RIGHT
SOUTIEN (DROIT)

BASE RAIL LEFT
RAIL DE BASE GAUCHE

BASE RAIL LEFT
SUPPORT (GAUCHE)

BASE RAIL LEFT
SUPPORT (GAUCHE)

BASE RAIL LEFT
SUPPORT (GAUCHE)

ES
REDUZIERSTUCK (rohrgroRRe 3X2)
REDUCTOR (tamafio de tuberia 3X2)

O-RING (NITRIL 1,301X0,070 90SHA GAS)
J-TORICA (nitrilo 1.301X0.070 90SH)

LINKES SEITENTEIL
PANEL LATERAL IZQUIERDO

LINKES SEITENTEIL
PANEL LATERAL IZQUIERDO

LINKES SEITENTEIL
PANEL LATERAL IZQUIERDO

TAFELN (LINKE SEITE)
PANEL (LADO IZQUIERDO)

FRONTBLENDE
PANEL FRONTAL

RECHTES SEITENTEIL
PANEL LATERAL DERECHO

RECHTES SEITENTEIL
PANEL LATERAL DERECHO

RECHTES SEITENTEIL
PANEL LATERAL DERECHO

TANE (RECHTE SEITE)
PANEL (LADO DERECHO)

LUFTADAPTER 4 ZOLL EDELSTAHL
ADAPTADOR DE AIRE DE 4in INOX

ADAPTER 6" EDELSTAHL (6")
ADAPTADOR DE AIRE (acero inox) 6"

DICHTUNG (neopren 4in 75a abgasanlage)
JUNTA DE NEOPRENO DE 4in Y 75 A

DICHTUNG (neopren 6" 75a-abgasen/Iuft)
JUNTA DE NEOPR.6" 75A (aire/humos)

ADAPTER 4" SS RAUCHANLAGE
ADAPT.DE HUMO (ACERO INOX) 4"

ADAPTER 6" SS RAUCHANLAGE
ADAPT.DE HUMO (ACERO INOX) 6"

METALLHEBELVERSCHLUSS |
CIERRE DE PALANCA METALICA

METALL-SCHARNIER i
BISAGRA DE CIERRE METALICA

STOPFEN PRUFANSCHLUSS EPDM
TAPON PUERTO DE PRUEBA EPDM

STECKDOSE, 120VAC
RECEPTACULO, 120 VCA

STECKER, 7/8 in SCHWARZER DOM
TAPON, CUPULA NEGRA DE 7/8 in

DICHTUNG (epdm, d-form, 50a klebstoff)
JUNTA (epdm con forma de d, adhesiva)

OBERSEITE
PANEL SUPERIOR

OBERSEITE
PANEL SUPERIOR

OBERSEITE
PANEL SUPERIOR

OBERSEITE
PANEL SUPERIOR

GRUNDSCHIENE RECHTS
RIEL BASE DERECHO

UNTERSTUTZE (RECHTS)
SOPORTE (DERECHA)

UNTERSTUTZE (RECHTS)
SOPORTE (DERECHA)

UNTERSTUTZE (RECHTS)
SOPORTE (DERECHA)

BASISSCHIENE LINKS
RIEL BASE IZQUIERDO

UNTERSTUTZE (LINKS)
SOPORTE (IZQUIERDA)

UNTERSTUTZE (LINKS)
SOPORTE (IZQUIERDA)

UNTERSTUTZE (LINKS)
SOPORTE (IZQUIERDA)

IT
VERLOOPSTUK (3X2 PIJPMAAT)
RIDUTTORE, DIMENSIONE TUBO 3X2

O-RING NITRIL 1.301X0.070 90SHA GAS
O-RING (nitrile 33,06MMX1,78MM 90SHA

LINKERZIJPANEEL
PANNELLO LATERALE SINISTRO

LINKERZIJPANEEL
PANNELLO LATERALE SINISTRO

LINKERZIJPANEEL
PANNELLO LATERALE SINISTRO

PANEEL (LINKERKANT)
PANNELLO LATERALE SX

VOORPANEEL
PANNELLO FRONTALE

RECHTERZIJPANEEL
PANNELLO LATERALE DESTRO

RECHTERZIJPANEEL
PANNELLO LATERALE DESTRO

RECHTERZIJPANEEL
PANNELLO LATERALE DESTRO

PANEEL (RECHTERZIJDE)
PANNELLO LATERALE DX

LUCHTADAPTER 4 INCH RVS
ADATTATORE ARIA 4" INOX

ADAPTER 6" SS LUCHT
ADATTATORE ARIA 6" INOX

NEOPREEN PAKKING 4in 75A ROOKGASAF
GUARNIZIONE NEOPRENE 4"

PAKKING (NEOPREEN 6" 75A-ROOK/LUCHT
GUARNIZIONE NEOPRENE 6" 75A

ADAPTER 4" RVS ROOKKANAAL
ADATTATORE FUMI 4" INOX

ADAPTER 6" RVS ROOKKANAAL
ADATTATORE FUMI 6" INOX

METALEN HENDEL SLUITVERGRENDELING
CHIUSURA A LEVA METALLICA

METAL LATCH HINGE
CERNIERA METALLICA PER CHIUSURA

DOP TESTPOORT EPDM
TAPPO PORTA DI TEST EPDM

RECEPTANG, 120VAC
RECEPTACLE, 120VAC

BOUCHON, DOME NOIR 7/8 in
TAPPO, CUPOLA NERA 7/8 in

PAKKING (epdm d-vormige met 50A-lijm)
GUARNIZIONE EPDM ADESIVA 50SHA

BOVENSTE PANEEL
TOP

BOVENSTE PANEEL
TOP

BOVENSTE PANEEL
TOP

BOVENSTE PANEEL
TOP

BASISRAIL RECHTS
GUIDA DI BASE DX

ONDERSTEUNING (RECHTS)
GUIDA DI BASE DX

BASE RAIL RIGHT
GUIDA DI BASE DX

ONDERSTEUNING (RECHTS)
GUIDA DI BASE DX

BASISRAIL LINKS
GUIDA DI BASE SX

ONDERSTEUNING (LINKS)
GUIDA DI BASE SX

ONDERSTEUNING (LINKS)
GUIDA DI BASE SX

ONDERSTEUNING (LINKS)
GUIDA DI BASE SX
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6501307860 (GASTOH WHEEL GD40 ENKRQLLE GD40 FYWENKWIEL GD40
(S - OULETTE GD40 GIRATORIA GD40 ROOTA GIREVOLE GD40
EN DE NL
FR ES IT
6501525900 CASTOR WHEEL GD-60-F LENKROLLE GD-60-F ZWENKWIEL GD-60-F
ROUE ROULETTE GD60-F RUEDA GIRATORIA GD-60-F RUOTA GIREVOLE GD60-F
0387 16000085254 UNIVERSAL GROMMET, 1" KEYSTONE UNIVERSAL GROMMET, 1" KEYSTONE UNIVERSAL GROMMET, 1" KEYSTONE
UNIVERSAL GROMMET, 1" KEYSTONE | UNIVERSAL GROMMET, 1" KEYSTONE| UNIVERSAL GROMMET, 1" KEYSTONE
0801 16000085254 UNIVERSAL GROMMET, 1" KEYSTONE UNIVERSAL GROMMET, 1" KEYSTONE UNIVERSAL GROMMET, 1" KEYSTONE
UNIVERSAL GROMMET, 1" KEYSTONE | UNIVERSAL GROMMET, 1" KEYSTONE| UNIVERSAL GROMMET, 1" KEYSTONE
0802 16501628300 SEPARATOR BRACKET SEPARATOR BRACKET SEPARATOR BRACKET
SEPARATOR BRACKET SEPARATOR BRACKET STAFFA SEPARATRICE
0814 16501507000 CONTROL PANEL (COMPLETE) BEDIENFELD (KOMPLETT) BEDIENINGSPANEEL (COMPLEET)
PANNEAU DE COMMANDE (COMPLET) | PANEL DE CONTROL (COMPLETO) PANNELLO DI CONTROLLO COMPLETQ
6501520800 CONTROL PANEL (COMPLETE) BEDIENFELD (KOMPLETT) BEDIENINGSPANEEL (COMPLEET)
PANNEAU DE COMMANDE (COMPLET) | PANEL DE CONTROL (COMPLETO) PANNELLO DI CONTROLLO COMPLETQ
MAIN BOARD HAUPTPLATINE HOOFDPRINTPLAAT
0815 16501627900 CARTE PRINCIPALE PLACA PRINCIPAL SCHEDA PRINCIPALE
0816 64980468 HMI, TFTN TOUCHSCREEN 7 in HMI, TOUCHSCREEN 7 in HMI, TOUCHSCREEN 7 in
HMI, TOUCHSCREEN 7 in HMI, TOUCHSCREEN 7 in TOUCHSCREEN 7 in DISPLAY
0840 64980791 RELAY, GAS VALVE RELAIS, GASVENTIL RELAIS, GASKLEP
RELAIS, SOUPAPE DE GAZ RELE, VALVULA DE GAS RELE VALVOLA GAS
0851 16501518300 COVER (control panel) ABDECKUNG (bedienfeld) AFDEKKING (bedieningspaneel)
COUVERCLE (panneau de commande) CUBIERTA (panel de control) COPERCHIO PANN.DI CONTROLLO
0877 16501628000 TERMINAL BLOCK 13 POSITION TERMINAL BLOCK 13 POSITION TERMINAL BLOCK 13 POSITION
TERMINAL BLOCK 13 POSITION TERMINAL BLOCK 13 POSITION MORSETTIERA 13 POSIZIONI
0878 16500591700 GASKET, HMI AME DICHTUNG (hmi an frontabdeckung) PAKKING, HMI NAAR VOORKAP
JOINT, I[HM A COUVERCLE AVANT EMPAQUE (hmi a cubierta delantera) GUARNIZIONE HMI AME
GROMMET 25.5MM GROMMET 25.5MM GROMMET 25.5MM
0879 16501628200 GROMMET 25.5MM GROMMET 25.5MM GOMMINO 25.5MM
0880 16501506200 CABLE (RECTFIER) KABEL (GLEICHRICHTER) KABEL (GELIJKRICHTER)
CABLE (REDRESSEUR) CABLE (RECTIFICADOR) CAVO RADDRIZZATORE VALVOLA GAS
6501624800 WIRING HARNESS AUX PUMP 1 RELAY KABELBAUM ZUSATZPUMPE 1 RELAIS KABELBOOM HULPPOMP 1 RELAIS
CABLAGE (pompe auxil.1 relais) MAZO DE CABLES (bomba aux.1 relé¢) | CABLAGGIO POMPA AUSIL.1 RELE
6501624900 WIRING HARNESS AUX PUMP 2 RELAY KABELBAUM ZUSATZPUMPE 2 RELAIS KABELBOOM HULPPOMP 2 RELAIS
CABLAGE (pompe aux.2 relais) MAZO DE CABLES (bomba aux.2 relé) | CABLAGGIO POMPA AUSIL.2 RELE
6501625000 WIRING HARNESS (boiler/dhw pump relay) KABELSATZ (kessel/tww-pumpenrelais) KABELBOOM CV-/SWW-POMPRELAIS
FAISCEAU RELAIS POMPE (chaud./ecs)| MAZO CABLES RELE (bomba cald./acs)| CAVO (relé caldaia/pompa acqua calda)
6501625200 WIRING HARNESS CLIP3 POWER 400-500 | KABELSATZ CLIP3 LEISTUNG 400-500 KABELBOOM CLIP3 VERMOGEN 400-500
FAISCEAU CLIP3 PUISSANCE 400-500 | MAZO CABLES (clip3 potencia 400-500) | CABLAGGIO (CLIP3 POWER 400-500)
6501625300 WIRING HARNESS FLAME/GRD 400-500 KABELSATZ FLAMME/MASSE 400-500 KABELBOOM VLAM/MASSA 400-500
FAISCEAU FLAMME/MASSE 400-500 MAZO CABLES LLAMA/MASA 400-500 | CABLAGGIO FLAME/TERRA 400-500
6501625400 WIRING HARNESS GAS VALVE 400-500 KABELSATZ GASVENTIL 400-500 KABELBOOM GASKLEP 400-500
FAISCEAU VANNE GAZ 400-500 MAZO CABLES VALVULA GAS 400-500| CABLAGGIO VALVOLA GAS 400-500
6501625500 WIRING HARNESS HV 400-500 KABELSATZ HOCHSPANNUNG 400-500 KABELBOOM HOOGSPANNING 400-500
FAISCEAU HAUTE TENSION 400-500 MAZO CABLES ALTA TENSION 400-500 CABLAGGIO ALTA TENSIONE 400-500
6501625600 WIRING HARNESS LV 400-500 KABELSATZ NIEDERSPANNUNG 400-500 | KABELBOOM LAAGSPANNING 400-500
FAISCEAU BASSE TENSION 400-500 MAZO CABLES BAJA TENSION 400-500 CABLAGGIO BASSA TENSIONE 400-500
6501625700 WIRING HARNESS CLIP3 POWER 650-1000 | KABELSATZ CLIP3 LEISTUNG 650-1000 KABELBOOM CLIP3 VERMOGEN 650-1000
FAISCEAU CLIP3 PUISSANCE 650-1000 MAZO CABLES (clip3 potencia 650-1000) CABLAGGIO (CLIP3 POWER 650-1000)
6501625800 WIRING HARNESS FLAME/GRD 650-1000 KABELSATZ FLAMME/MASSE 650-1000 KABELBOOM VLAM/MASSA 650-1000
FAISCEAU FLAMME/MASSE 650-1000 MAZO CABLES LLAMA/MASA 650-1000| CABLAGGIO FLAME/TERRA 650-1000
6501625900 WIRING HARNESS GAS VALVE 650-1000 KABELSATZ GASVENTIL 650-1000 KABELBOOM GASKLEP 650-1000
FAISCEAU VANNE GAZ 650-1000 MAZO CABLES VALVULA GAS 650-1000 CABLAGGIO VALVOLA GAS 650-1000
6501626000 WIRING HARNESS HV 650-1000 KABELSATZ HOCHSPANNUNG 650-1000 KABELBOOM HOOGSPANNING 650-1000
FAISCEAU HAUTE TENSION 650-1000 MAZO CABLES ALTA TENSION 650-1000 CABLAGGIO ALTA TENSIONE 650-1000
6501626100 WIRING HARNESS LV 650-1000 KABELSATZ NIEDERSPANNUNG 650-1000 | KABELBOOM LAAGSPANNING 650-1000
FAISCEAU BASSE TENSION 650-1000 MAZO CABLES (baja tensién 650-1000) | CABLAGGIO (bassa tensione 650-1000)
6501626300 WIRING HARNESS (24v transform.400-1000) | KABELSATZ (24v-transformator 400-1000) KABELBOOM (24v-transformator 400-1000)
FAISCEAU TRANSFO 24V 400-1000 MAZO CABLES (transform.24v 400-1000) | CAVO TRASFORMATORE 24V 400-1000
6501626400 WIRING HARNESS BOTTOM FUSE 400-1000 KABELSATZ UNT.SICHERUNG 400-1000 KABELBOOM OND.ZEKERING 400-1000
FAISCEAU FUSIBLE INFER.400-1000 MAZO CABLES (fusible infer.400-1000) | CABLAGGIO FUSIBILE INF.400-1000
6501626500 WIRING HARNESS TOP FUSE 400-1000 KABELSATZ OBERE SICHERUNG 400-1000| KABELBOOM BOV.ZEKERING 400-1000
FAISCEAU FUSIBLE SUP.400-1000 MAZO CABLES FUSIBLE SUP.400-1000| CABLAGGIO FUSIBILE SUP.400-1000
6501626600 WIRING HARNESS HMI 400-500 KABELSATZ HMI 400-500 KABELBOOM HMI 400-500
FAISCEAU HMI 400-500 MAZO CABLES HMI 400-500 CABLAGGIO HMI 400-500
6501626700 WIRING HARNESS NTC SENSORS 400-500 | KABELSATZ NTC-FUHLER 400-500 KABELBOOM NTC-SENSOREN 400-500
FAISCEAU SONDES NTC 400-500 MAZO CABLES (sensores NTC 400-500)] CAVO PER SENSORI NTC 400-500
6501626800 WIRING HARNESS WIFI 400-500 KABELSATZ WIFI-PLATINE 400-500 KABELBOOM WIFI-PRINT 400-500
FAISCEAU CARTE WIFI 400-500 MAZO CABLES TARJETA WIFI 400-500 | CABLAGGIO WIFI 400-500
6501626900 WIRING HARNESS HMI 650-1000 KABELSATZ HMI 650-1000 KABELBOOM HMI 650-1000
FAISCEAU HMI 650-1000 MAZO CABLES HMI 650-1000 CABLAGGIO HMI 650-1000
6501627000 WIRING HARNESS NTC SENSORS 650-1000] KABELSATZ NTC-FUHLER 650-1000 KABELBOOM NTC-SENSOREN 650-1000

FAISCEAU SONDES NTC 650-1000

MAZO CABLES (sensores NTC 650-1000)

CAVO PER SENSORI NTC 650-1000




650 {6272m0) IRING HARNESS WIFI 650-1000 ABELJATZ WIFI-PLATINE 650-1000 ABELBOOM WIFI-PRINTPLAAT 650-1000
@= - U CARTE WIFI 650-1000 ABLES (tarjeta wifi 650-1000) @FGIO WIFI 650-1000
EN DE NL
FR ES IT
6501627400 WIRING HARNESS FLUE SENSOR 400 KABELSATZ ABGASFUHLER 400 KABELBOOM ROOKGASSENSOR 400
FAISCEAU SONDE FUMEES 400 MAZO CABLES SONDA HUMOS 400 CABLAGGIO SENSORE DI FUMI 400
6501627500 WIRING HARNESS SPARK GEN 400-500 KABELSATZ ZUNDTRAFO 400-500 KABELBOOM ONTSTEKINGSGEN. 400-500
FAISCEAU GEN. ETINCELLE 400-500 MAZO CABLES GENER. CHISPA 400-500 CABLAGGIO ACCENDITORE 400-500
6501627700 WIRING HARNESS FLUE AND GPS 650-1000 KABELSATZ (abgasfiihler/gasdruck 650-1000) KABELBOOM (rookgas/gasdruksch. 650-1000)
FAISC.(sonde fumées/press.gaz 650-1000)| MAZO CABLES (sonda humos/pres.gas 650-1000) | CAVO SONDA FUMI E GPS 650-1000
6501627800 WIRING HARNESS SPARK GEN 650-1000 KABELSATZ ZUNDTRAFO 650-1000 KABELBOOM (ontstekingsgenerator 650-1000
FAISCEAU (générateur étinc.650-1000) MAZO CABLES (gener.chispa 650-1000)| CABLAGGIO ACCENDITORE 650-1000
0881 65111933 CONNECTOR 2P STECKER 2 POL. RAST 5 STEKKER 2-POLIG
CONNECTEUR 2 POLES CONECTOR 2P CONNETTORE 2 POLI
0887 16501562700 TRANSFORMER 24V, 40VA TRANSFORMATOR 24V, 40VA TRANSFORMATOR 24V, 40VA
TRANSFORMATEUR 24V, 40VA TRANSFORMADOR 24V, 40VA TRASFORMATORE 24V, 40VA
0888 64980475 PCB, LOW VOLTAGE CONNECTION LEITERPLATTE (niederspannungsanschluss) | PCB, LAGE VOLTAGE-AANSLUITING
PCB, BORNE BASSE TENSION PCB, BORNE BASSE TENSION SCHEDA CONNESSIONE BASSO VOLT.
0889 16500801400 PCB, 3-ZONE CONTROLLER PCB, 3-ZONEN-REGLER PCB, 3-ZONE-CONTROLLER
CCl, CONTROLEUR 3 ZONES PCB, CONTROLADOR DE 3 ZONAS SCHEDA GESTIONE 3 ZONE
FUSES HOLDER SICHERUNGSHALTER ZEKERINGHOUDER
0890 64980477 PORTE FUSIBLE PORTAFUSIBLE PORTAFUSIBILE
0891 64980526 WIRING GROMMET (45 mm) GUMMI-KABELFUHRUNG, 45 mm KABELGELEIDING RUBBER 45 mm
GUIDE-CABLE EN GOMME 45 mm GOMA GUIA CABLE 45 mm GOMMINO PASSACAVI 45 mm
0892 16501628100 HIGH VOLTAGE COVER HIGH VOLTAGE COVER HIGH VOLTAGE COVER
HIGH VOLTAGE COVER HIGH VOLTAGE COVER COPERCHIO MORSETTIERA
0894 65111934-01 CONNECTOR 3P (x5) STECKER 3-POLIG (x5) STEKKER 3-POLIG (5X)
CONNECTEUR 3 POLES (x5) CONECTOR 3P (x5) CONNETTORE 3 POLI (x5)
0895 16000085970 ROCKER SWITCH ON/OFF 20A 125VAC WIPPENSCHALTER 20A 125VAC TUIMELSCHAKELAAR 20A 125VAC
INTERRUPTEUR BASCULE 20A 125VAC INTERRUPTOR BASCUL.20A 125VAC | INTERRUTTORE 20A 125VAC
0897 64980476 FUSE, 2A, 32V, PLUG STYLE SICHERUNG, 2 A, 32V, STECKERART ZEKERING, 2A, 32V, STEKKER STIJL
FUSIBLE, 2A, 32V, TYPE FICHE FUSIBLE, 2A, 32V, TIPO ENCHUFE FUSIBILE, 2A, 32V, PLUG STYLE
64980478 FUSE, 5A, ZONE PUMPS SICHERUNG, 5A, ZONENPUMPEN ZEKERING, 5A, ZONEPOMPEN
FUSIBLE, 5A, POMPES DE ZONE FUSIBLE, 5A, BOMBAS DE ZONA FUSIBILE, 5A, POMPE DI ZONA
64980479 FUSE, 6.3A, MAIN PCB, ACP SICHERUNG, 6,3A, HAUPTPLATINE, ACP | ZEKERING, 6,3A, HOOFDPCB, ACP
FUSIBLE, 6,3A, CARTE PRINC., ACP FUSIBLE, 6,3A, PCB PRINCIPAL, ACP | FUSIBILE, 6,3A, SCHEDA PRINCIPALE
64980480 FUSE, 2A, ZONE CONTROLLER, C3Z SICHERUNG, 2A, ZONE CONTROLLER, €32 ZEKERING, 2A, ZONE-CONTROLLER, C3Z
FUSIBLE, 2A, CONTROL.DE ZONE, C3Z| FUSIBLE, 2A, CONTROL.DE ZONA, C3Z FUSIBILE, 2A, SCHEDA GEST.ZONE, C3Z
6500939900 SPARE FUSE KIT (2 EACH) SPARE FUSE KIT (2 EACH) SPARE FUSE KIT (2 EACH)
SPARE FUSE KIT (2 EACH) SPARE FUSE KIT (2 EACH) KIT FUSIBILI RICAMBIO (2 CIASCUNO)
0898 64980503 GASKET, HMI TO FRONT COVER DICHTUNG, HMI AN FRONTABDECKUNG | PAKKING, HMI NAAR VOORKAP
JOINT, IHM A COUVERCLE AVANT EMPAQUE, HMI A CUBIERTA DELANT. | GUARNIZIONE HMI
0899 6000087558 RELAY, PUMP, OMRON, ISOL.30A 120VAC | RELAY, OMRON, ISOLATION 30A 120VAC | RELAY, OMRON, ISOLATION 30A 120VAC
RELAY, OMRON, ISOL.30A 120VAC RELAY, OMRON, ISOL.30A 120VAC RELAY, OMRON, ISOL.30A 120VAC
5001 16501504100 CONVER KIT NCW400-500 LP GASUMRUSTSATZ (FLUSSIGGAS) OMZETSET VOOR GASOMBOUW (LPG)
ENSEMBLE DE CONVER.AU GAZ (GPL)| KIT DE CONVERSION A GAS (GLP) KIT TRASFORMAZIONE GPL
6501521000 CONVERSION KIT (LP) GASUMRUSTSATZ (FLUSSIGGAS) OMZETSET VOOR GASOMBOUW (LPG)
ENSEMBLE DE CONVER.AU GAZ (GPL)| KIT DE CONVERSION A GAS (GLP) KIT TRASFORMAZIONE GPL
6501524800 GAS CONVERSION KIT (LP) GASUMRUSTSATZ (FLUSSIGGAS) OMZETSET VOOR GASOMBOUW (LPG)
ENSEMBLE DE CONVER.AU GAZ (GPL)| KIT DE CONVERSION A GAS (GLP) KIT TRASFORMAZIONE GPL
6501526100 CONVERKIT LP UNBAUSATZ LP CONVERSIESET LP
KIT DE CONVERSION LP KIT DE CONVERSION LP KIT TRASFORMAZIONE GPL
5002 64980218 OUTDOOR SENSOR AUSSENFUEHLER BUITENVOELER
SONDE EXTERIEURE FILAIRE SONDA EXTERNA CON CABLES SONDA ESTERNA CON CAVI
5010 16000086804 TRIDICATOR 80PSlI, 250F TRIDICATOR 80PSI, 250F TRIDICATOR 80PSlI, 250F
TRIDICATOR 80PSI, 250F TRIDICATOR 80PSI, 250F TRIDICATOR 80PSI, 250F
KIT (INSTALLATION) KIT (INSTALLATION) KIT (INSTALLATION)
5022 6501503800 KIT (INSTALLATION) KIT (INSTALLATION) KIT INSTALLAZIONE
6501518600 KIT (INSTALLATION) INSTALLATIONSSET KIT (INSTALLATIE)
KIT (INSTALLATION) KIT (INSTALACION) KIT INSTALLAZIONE
6501524700 KIT (INSTALLATION) INSTALLATIONSSET KIT (INSTALLATIE)
KIT (INSTALLATION) KIT (INSTALACION) KIT INSTALLAZIONE
6501526000 KIT (INSTALLATION) INSTALLATIONSSET KIT (INSTALLATIE)
KIT (INSTALLATION) KIT (INSTALACION) KIT INSTALLAZIONE
5031 64980098 GAS VENT DIRECTLY BELOW DECAL WARNSCHILD FUR GASENTLUFTUNG WAARSCHUWINGSPLAAT (gasontluchting)
PLAQUE (avertissem.pour évent de gaz) | PLACA (advertencia para ventilacion) TARGHETTA AVVERTENZA GAS VENT
5032 64980742 CONDENSATE DRAIN TUBE KONDENSAT-ABFLUSSROHR CONDENSAFVOERBUIS
TUBE D'EVACUAT.DES CONDENSATS | TUBO DE DRENAJE DE CONDENS. TUBO SCARICO CONDENSA
5040 6000086233 ROUND MESH VENT SCREEN 4IN RUNDES LUFTUNGSGITTER 4IN ROND VENTILATIEROOSTER 4IN
GRILLE VENTILATION RONDE 4IN REJILLA VENTILACION REDONDA 4IN | GRIGLIA RETE VENTIL.ROTONDA 4in
6000086234 ROUND MESH VENT SCREEN 6IN RUNDES LUFTUNGSGITTER 6IN ROND VENTILATIEROOSTER 6IN
GRILLE VENTILATION RONDE 6IN REJILLA VENTILACION REDONDA 6IN | GRIGLIA RETE VENTIL.ROTONDA 6in
5044 6000084010 SENSOR, SYSTEM PIPE SENSOR SYSTEMROHRSENSOR SYSTEEMBUISSENSOR

CAPTEUR TUYAU SYSTEME

SENSOR DE TUBERIA DEL SISTEMA

SENSORE TUBAZIONE SISTEMA

NCW LATITUDE
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CONNEGTOR TUBING ANSCHIIUSSROHR ONNECTORBUIS
@45:' E CONNECTEUR CTOR TUBING mTTORE TUBI
EN DE NL
FR ES IT
5047 7550P-218 3/4IN. FXF 50 PSI PRESS.RELIEF VALVE UBERDRUCKVENTIL 3/4Z0. FXF 50 PSI OVERDRUKKLEP 3/4IN. FXF 50 PSI
SOUPAPE DE SURPRES.3/4in.FXF 50 PSI| VALVULA DE SOBREPR.3/4in FXF 50 PSI| VALVOLA SOVRAP. 3/4 PO. FXF 50 PSI
5049 6000085316 THERM.COMP.TASSERON 10PK (thxpast) THERM.COMP.TASSERON 10PK (thxpast) | THERM.COMP.TASSERON 10PK (thxpast)
THERM.COMP.TASSERON 10PK (thxpast) THERM.COMP.TASSERON 10PK (thxpast) | THERM.COMP.TASSERON 10PK (thxpast)
5050 16501504000 SAFETY VALVES 3-4IN 150 PSI SICHERHEITSVENTIL 3-4" 150 PS| VEILIGHEIDSKLEP 3-4" 150 PSI
SOUPAPE DE SECURITE 3-4in 150 PSI | VALVULA DE SEGUR.3-4in 150 PSI VALVOLA DI SICUREZZA 3-4IN 150 PSI
5061 64980744 4" CPVC ABGASROHR (CPVC) FLUE PIPE (POLYPROPYLENE)
TUBE EN PLASTIQUE TUBO DE HUMOS CPVC TUBO SCARICO FUMI CPVC)
64980800 6" CPVC ABGASROHR (CPVC) FLUE PIPE (POLYPROPYLENE)
TUBE EN PLASTIQUE TUBO DE HUMOS CPVC TUBO SCARICO FUMI CPVC)
HOSE CLAMP SCHLAUCHSCHELLE SLANGKLEM
5062 6000083718 COLLIER DE SERRAGE ABRAZADERA MANGUERA FASCETTA TUBO
5063 6501504300 ADAPTER 0.75 NPT CLOSE NIPPLE ADAPTER 0,75 NPT GESCHLOSS.NIPPEL | ADAPTER 0.75 NPT SLUITNIPPEL
ADAPTATEUR 0,75 NPT FERME ADAPTADOR (0,75 npt con boquil.cerr.) | ADATTAT.0,75 NPT NIPPLO CHIUSO
TEMP-PRESSURE GAUGE DRUCKMESSER MANOMETER
5064 7250P-499 MANOMETRE MANOMETRO MANOMETRO
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IDENTIFICATION PLATE

SERIAL NUMBER

16 Characters : 2103 3120 XX 153101
Fixed reference I g Sequencial number
Month of manufacture Year of manufacture

Day of manufacture

The indications mentionned on the prices, commercial or technical literature and the scheme are written for your guidance
and are available at a given time. The CONSTRUCTOR retains the power to modify the presentation, the form, the size,
the conception or the material of the products.




